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TECHNICAL NOTICE - ACTIK

Pred pouzivanim této celové svitilny je nutné:

- Precist si a prostudovat cely navod k pouZiti.

- Seznamit se s moZnostmi vyrobku a se zékazy jeho pouZiti.
- Pochopit a pfijmout rizika spojena s jeho pouzivanim.

Pred uporabo te ¢elne svetilke morate:

- prebrati in razumeti navodila za uporabo v celoti;

- spoznajte se z zmoznostmi in omejitvami izdelka;

- razumeti in spre jeti z uporabo izdelka povezano tveganje.

[o] i ¢i poruseni z téchto
vést k vaznému poranéni nebo smrti.

miize

Obsluha svitilny

Pro volbu rezimu sviceni pouZijte prepina¢ dle zobrazeni na nakresech.
- Pokud svitilna sviti déle neZ 3 vtefiny bez klikéani prepinace, jedno
stisknuti svitiinu vypne.

- Pokud je svitiina vypnuta v barevném reZimu, po zapnuti se opét
rozsviti v plivodnim zvoleném rezimu.

- Z&lozZni sviceni: po prepnuti do zéloZniho reZimu svitiina vydava
dostacujici svétlo pro chizi, nikoliv véak pro dynamickou aktivitu.

HYBRID éelova svitilna

Svitilna je kompatibilni s bateriemi AAA-LRO3 alkalickymi, lithiovymi
nebo akumulatory Ni-MH.

Funguje také s dobijecim akumuldtorem CORE, ktery se prodava jako
pns\user\sm

Upozornéni: pokud pouzivate akumuldtor CORE, pfi téméF tplném
vybiti mize svitiina zhasnout velmi rychle.

Poruchy

Zkontrolujte stav a polaritu baterii. Zkontrolujte kontakty, zda nejsou
zkorodované. Pokud ano, opatrné je ocistéte aniz byste je deformovali.
Pokud svitiina i naddle nefunguije, kontaktujte Petzl.

VsSeobecné informace o svitilnach
znacky Petzl

Prohlageni o shodé EU je dostupné na Petzl.com.

A. Bezpecnostni opatieni pro baterie

POZOR - NEBEZPEC!: riziko vybuchu a popaleni.

- Baterie se nepokousejte oteviit, nebo rozebrat.

- Pouzité baterie nevhazujte do ohné.

- Nezkratujte baterie, mohlo by dojit k popaleni.

- Nezkousejte nabijet baterie, které k tomu nejsou uréené.

- Polarita bateril musf byt dodrZena; sleduite instrukce uvedené na
pouzdfe pro baterie.

- Pokud z akumulétoru prosakuije elektrolyt, vyhnéte se jakémukoliv
kontaktu s touto Ziravou a nebezpecnou kapalinou; v pripadé kontaktu
vyhledejte lékafskou pomoc. Akumulator vyménte a vadny akumulator
Zlikvidujte podle soucasnych platnych predpist pro vasi zemi.

- Nekombinuijte baterie od riznych vyrobcd.

- Nekombinujte nové a pouzité baterie.

- Pred delsim skladovanim vyjméte baterie ze svitilny.

- Udrzujte baterie mimo dosah déti.

B. Bezpeénostni opatieni pro svitilny

Nedovolte ditéti, aby svitiinu pouzlva\o bez dozoru.

Upozornéni: hlavovy pasek mize predstavovat nebezpedi Skrceni.
Ochrana o¢i

Svitiina se fadi do rizikové skupiny 1 (nizké nebezpeci) die normy
IEC 62471

- Nedivejte se pfimo do svitilny, pokud je rozsvicena.

- Svételné zareni vyzafované svitinou mdze byt nebezpe¢né. Svételny
kuzel nesmérujte do oci ostatnich osob.

- Nebezpeci poskozeni sitnice vyzafovanym modrym svétlem,
zejména u déti.

Elektromagn a kompatibilita

Splfiuje nafi; ykajici se elektromagnetické slucitelnosti.
UPOZORNENI: to nezarucuije, ze nedojde k ruseni. Pokud
zaznamendte elektromagnetické ruseni mezi vasi svitiinou a
elektrickymi zafizenimi, svitiinu vypnéte nebo udrzujte mimo citlivé
elektronické zafizeni (napt. lavinovy vyhledavac, letova zarizeni,
komunika&ni zafizeni, lékarské pistroje...).

Smérnice ErP

Splriuje pozadavky smérnice Eenergy-related products (ErP)
2009/125/EC.

- Okamzity piny jas - Teplota barvy 6000-7000 K - Jmenovity thel
svételného kuzele: 32°/24° - smigeny: 20,2°/23° - Pocet prepnuti pred
pred predéasnym selhanim: 13 000 minimum.

c. Cisténi, suseni

Pokud svitiinu pouzivate ve vihkém prostedi, vyjméte akumulator ze
svitiiny a oteviené pouzdro nechte vyschnout.

D. Uskladnéni

E. Ochrana Zivotniho prostfedi

Svitinu zlikvidujte podle soucasnych platnych predpisti pro vasi zemi.
F. Upravy/opravy

Jsou zakazany mimo provozovny znacky Petzl, kromé vymény
nahradnich dildi.

G. Dotazy/kontakt
Zaruka Petzl

Na tuto svitiinu se vztahuje pétileta zéruka na vyrobni vady &i

vady materidlu. Zaruka se nevztahuje na vady vzniklé b&znym
opotfebenim, korozi, zménou a tpravou vyrobku, nespravnou tdrzbou
a skladovanim, tnikem elektrolytu, poskozenim pfi nehodé ¢i z
nedbalosti a zplisoby pouZiti, pro které vyrobek nebyl urden.

Zodpovédnost
Petzl neni odpovédny za nasledky pfimé, nepfimé nebo nahodné ani
za $kody vzniklé v pribéhu pouzivani tohoto vyrobku.

§ koli od teh opozoril lahko
povzrodi resno poskodbo ali smrt.

Delovanje svetilke

Za izbiro razliénih na¢inov osvetlitve uporabite gumb kot je prikazano
na slikah.

- Ce vet kot tri sekunde ne pritisnete na gumb, boste z naslednjim
pritiskom svetilko ugasnili.

- Ce svetilko izklopite v barvnem nacinu, pri ponovnem vklopu sveti
v izbrani barvi.

- Rezervna osvetlitev: ko se svetilka preklopi na rezervno osvetlitev,
zagotavija dovolj svetlobe za premikanje, ne pa dovolj za dinamiéno
aktivnost.

HYBRID ¢elna svetilka

Celna svetilka je skladna z AAA-LR3 alkalnimi, litievimi baterijami ali
Ni-MH baterijami za veckratno uporabo.

Svetilka deluje tudi s CORE baterijo za veckratno polnjenje, ki se
prodaja kot dodatek.

Opozorilo: ¢e uporabliate CORE baterijo, ko je le ta skoraj izpraznjena,
lahko svetilka dokaj hitro neha svetiti.

Okvara

Preverite stanje in polariteto baterij. Preglejte, ¢e se je na kontaktih
pojavila korozija. Ce so korodiral, jih nezno spraskaite in jih pri tem
ne deformirajte. Ce va3a svetilka $e vedno ne deluje, vzpostavite stik
s Petzlom.

Splosne informacije o Petzlovih
svetilkah

EU izjava o skladnosti je na voljo na Petzl.com.

A. Varnostna opozorila za baterije

POZOR - NEVARNO: nevarnost eksplozije in opeklin.

- Baterij ne poskusajte odpirati ali razstaviti

- Baterij ne dajajte v ogen.

- lzogibajte se kratkim stikom, ker lahko povzrocijo opekline.

- Ne polnite baterij za enkratno uporabo.

- Pravilno polariteto baterij morate upostevati; upostevajte oznake za
polariteto na ohisju za baterie.

- Ce baterija pusca elektrolit, se izogibajte stiku s to jedko in nevarno
tekocino; ob morebitnem stiku se obrnite na zdravnika. Zamenjajte
baterije in jih odstranite v skladu z veljavnimi lokalnimi predpisi

- Ne uporabljajte skupaj baterij razli¢nih proizvajalcev.

- Ne uporabljajte skupaj novih in rabljenih baterij

- Iz svetilke, ki je dalj Gasa ne boste uporabljali, odstranite baterije.

- Baterije shranjujte izven dosega otrok.

B. Varnostni ukrepi za svetilko

Ne dovolite otroku, da uporablja to svetilko brez nadzora.

Opozorilo: naglavni trak lahko predstavija tveganje za zadusitev.
Varovanje oéi

Svetilka se uvrséa v riziéno skupino 1 (majhno tveganje) v skladu z IEC
62471 standardom.

- Ne strmite direktno v svetilko, ko je ta prizgana.

- Optiéno sevanije, ki ga oddaja svetilka, je lahko nevarno. Izogibajte se
usmerjanju snopa svetilke v oi druge osebe.

- Nevarnost poskodbe mreznice zaradi emisij modre svetlobe, $e
posebej pri otrocih.

Elektromagnetna zdruzljivost

Ustreza predpisom o elektromagnetni zdruZljivosti. OPOZORILO: to ne
zagotavija, da se motnje ne bodo pojavile. Ce opazite elektromagnetne
motnje med vaso svetilko in elektriénimi napravami, izklopite svetilko ali
jo hranite stran od ob¢utljivin elektronskih naprav (npr. lavinske Zolne,
kontrole letenja, komunikacijska oprema, medicinski pripomocki ...).
ErP direktiva

V skladu z direktivo o izdelkih, povezanih z energijo (ErP) 2009/125
/EC.

- Trenuma polna svetlost - Tempera(ura barve: 6000-7000 K - Nazivni
kot &irokega snopa: 32°/24° - mesanega 20,2°/23° - Stevilo vklopov

pred prezgodnjo okvaro: najmanj 13.000.

C. Ciséenije, susenje

Ce jo uporabljate v viaznem okolju, odstranite baterije in pustite ohigje
odprto, da se posusi.

D. Shranjevanje

E. Varstvo okolja

Vaso svetilko odvrzite le v skladu z veljavnimi lokalnimi predpisi.
F. Priredbe/popravila

Izven Petzlovih delavnic so prepovedana. Iziema so rezervni deli.
G. Vprasanja/kontakt

Garancija Petzl

Svetilka ima 5-letno garancijo za vse napake v materialu in izdelavi.
Omejitve garancije: normalna obraba in izraba, oksidacija, predelave
ali priredbe, neprimerno skladidcenje, slabo vzdrzevanie ter razlitie
baterij. Ravno tako so izkljuéene poskodbe, nastale pri nesrecah,
nepazljivostih ali pri uporabi, za katero izdelek ni namenjen oz. ni
primeren.

Odgovornost
Petzl ne odgovarja za neposredne, posredne ali nakljucne posledice ali
kakrsno koli drugo $kodo, ki bi nastala z uporabo tega izdelka.

(240519) 5






